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te "Return home and tell how 


Se S ee Te eae eG much God has done for you" 
Luke 8:39 


Dear friends, 


Finally again a new issue of our Youth Newsletter now called Youth Letter 27, 
coming to you on recycled paper. (To learn why we use this type of paper see 
page >). 


It comes to you before Christmas, not just as a collection of different pieces 
of information. 


What do I mean? I want to say that whenever we send you this colleetion of 
materials, it ts to let you participate in all the events we are reporting on. 


We would love to see you become part of the events which are described to you 
now through these few pages in your hand. We also want you to feel touched. 
Touched by the urgency of, e.g. the situation of European worshiping 
congregations and the role of youth in them, or the difficult situation of 

a large youth gathering in which Christians come with their witness as a 
small minority. We try to report on them in this issue. 


Furthermore, we want to let you return home in your thoughts and consider 
the issues arising out of your own family background, your own people, your 
own challenges and the unused possibilities among your youth. 


In many of our cultures, it is still quite usual to return home, at least at 
Christmas time. This doesn't have to actually involve traveling. We want 
to get the feeling back again of home, loved ones and peace, at least 

at Christmas. 


Our return home can be a blessing. Even more so if we bring with us the 
good news of the mighty deeds of our Lord, revealed today in many places 
of the world. They have been given to all of us since we are a family with 
the same parent. The distances which could be expressed in thousands of 
kilometers are of no consequence tn such a case. 


May thts tssue be useful to you as a sample of God's deeds and requests for 
our actions to be taken into our homes, to be reflected upon and changed 
tnto deeds. 


After a youth activity is over, we often ask the same questions: What kind 
of impact did it have? Was there any follow up? What did we do to utilize 
the results? Did it reach the grassroots...? These questions are often 
addressed to the organizers of an activity. But, aren't these questions 
really for all of us, the dtrect participants, as well as those who became 
involved e.g. via this Youth Letter? 


For me, the personal involvement in the issues of others becomes urgent as 
soon as I realize: this is also part of my mission. These people, whom I 
read about e.g. in this issue, tried to be active out of the same motivation. 
They tried to hear the call of the same God of Jesus Christ who is my Lord. 
Therefore, it is God who has done it with them. An thus it is also enriching 
my life. In this sense, we wish you a blessed reading of this issue. 


Bu Te 
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NOTES FROM OUR DESK 


SSS SS SS ee EO GF OS SE ESS GEE OG Se 
Se SS ee a REG: 


What has happened since you received our last issue? 


1. A workshop on Youth and Worship in Europe took place in Bossey on June 25 
- July 1 with 31 participants. The theme was: "Worship the Source of 
Renewal". We really recommend you to read the message of this group to 
you and our member churches, as included in this issue, and to see that 
such a theme can be a "living truth" and not only an academic focus of 
discussion as is often the case during seminars. 


2. On July 1-8 a two member LWF delegation attended the huge 13th Festival of 
Youth and Students in Pyongyang, North Korea with about 20,000 
participants. See the report by David Lin from Hong Kong. 


3. During the same period, the coordinator of the LWF youth program attended 
the annual Youth Gathering of the Slovak LWF member church in Yugoslavia. 
See the attached report. 


4. In August, Matti Peiponen, youth intern, represented the LWF in the WSCF 
BIG Event in Birmingham. Also here you can become involved through the 
attached report. 


5. On September 15-16 the PAYC Local Preparatory Committee met in the 
Instituto Superior de Estudios Teolögicos (ISEDET), Buenos Aires, the 
future venue of the Pre-Assembly Youth Conference planned for January 
19-27, 1990. 


Many practical aspects were discussed mainly related to the new venue 
which will be a better home for the 188 participants registered so far 
than the one in José C. Paz, which we reported on in the previous issue. 
And what will we do now? 
As you can imagine, the Pre-Assembly is the only practical goal of our work 
in the office at the moment, consuming all our time and energy and filling us 
with hope for a new important step in the international youth work of the 
LWF. 
Our future is first of all this activity: The Pre-Assembly Youth Conference. 


Prior to it there will be: 


- a two-day evaluation meeting of the youth representation/participation in 
the LWF governing bodies during the period (1984-1990) 


- a last preparatory meeting of the Ad-hoc Youth Committee 

both in ISEDET, Buenos Aires. 
During the LWF Assembly in Curitiba, there are several possibilities planned 
as input from the youth: 


- a night vigil will be organized by the youth on Tuesday, February 6, 1990 
in the Cathedral of Curitiba for all the Assembly participants; 
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- one of the four witnesses given during the large Sunday gathering of 
Assembly participants and Brazilian Lutherans will be presented by youth. 


- Besides, there will be a youth meeting room for informal meetings during 
the free time/breaks. The same will exist for stewards. 


In the program of the Assembly, as part of Section I: “Life in the 
Communion", there will be one question referring to generations. 


But young adults, through 68 delegates and 60 stewards, will be an 
indispensable part of the whole Assembly in all its parts. 


And after the Assembly? 


There will be all the follow-up work of the PAYC and finally the change of 
youth program coordinator, planned for August 1, 1990. The leaders of the 
member churches have already been invited to send their nominations for 
possible candidates. 


We still have some materials which we could send you free of charge 
- Report on the Asian Lutheran Youth Gathering (West Bank, August 1987); 


- Report on the African Lutheran Youth Leaders Conference (Zimbabwe, May 
1988) 


- Report on the European Lutheran Youth Conference (Czechoslovakia, October 
1988) 


a) in English 
b) in German 


- Liturgy, Justice and the Reign of God (by Henderson, Quinn, Larson); 
8 
- Luther League Program Planning Guides (1986-88) 
- Young People on Peace and Justice (an analysis of a survey among youth 


participants at the Seventh Assembly in Budapest) 


This is why we decided to use recycled paper instead of the fine quality 
one for our Youth Letter: 


Manufacture of 1000 Kg Manufacture of 1000 Kg OR 1000 Kg recycled paper 
fine quality paper needs: common quality paper needs: can be made from: 


Wek: 


ia 








Maximum 1,800 L 


we 
u Pal 
— -~ 
a wN 
- EN 


4,750 kwh 2,750 kwh 
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NOW 
is the time to get ready for the Pre-Assembly Youth Conference 


OR 


an example of how the preparation is being done in the German 
Democratic Republic 


The Pre-Assembly Youth Conference in Buenos Aires (January 19-26, 1990) is 
meant to be not only a preparation of youth delegates and stewards of our 
churches for the Assembly. It has also been planned as a chance to 
reconsider the role of youth in our churches and societies so that our 
churches, with a greater involvement of our youth, will be able to better 
fulfill their mission in the world. From previous experience, many of us 
know that to reach such a goal of any meeting, good preparation is 
indispensable. Preparation does not only mean packing the luggage for the 
trip. Since the delegates are to represent the youth of a specific member 
church, the preparation requires the involvement of more than those who 
participate as delegates of the churches. 


The preparation of the youth delegates and stewards to the PAYC in Buenos 
Aires was taken seriously by the LWF National Committee in the GDR and by 
the youth themselves. I know that they are not the only ones who have 
tried to prepare for their task. In many cther member churches similar 
activities have taken place. However, I thought that it would be beneficial 
to report shortly about some features of this GDR preparation as a case 
study for those who still plan to do something in this respect. 


The preparation of the GDR youth participants for the PAYC took place in 
Berlin on November 3-5 (during the exciting time of actions taken by the 
GDR population for democracy) and was organized by the National Committee 
serving the four Lutheran churches in this country. The major issues on 
the agenda were the following: 


1. How to prepare for the themes? 


Participants were familiarized with the themes and the way in which they 
will be tackled. The specific features for all three aspects of the 
thematic structure (evangelization, peace with justice, protection of 
life) were discussed from the perspective of the GDR youth. The 
particularities of their context were identified and agreed upon. This 
was very important, e.g. in the case of the preparation for the 
discussion on Peace with Justice which should be started in the regional 
groups. The focus of the Eastern European regional group should be 
"Socialism as the expression of the hopes of Christians for a just 


society." What does this model contain as related to our Christian 
vision? How did this model materialize in our countries and how did it 
not? 


2. What should be contributed from our country? 


For example, it was agreed in the preparatory meeting that for the 
environmental discussion a case study/studies will be prepared to be 
displayed on the wall for the participants of the PAYC. The preparation 
for the devotion which has been assigned to the GDR delegation was also 
discussed. 
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3. What should be taken along to Buenos Aires? 


This was related to written materials (the GDR contributions, statements 
on the discussed issues), materials for the devotions, exhibition, 
cultural evening... The persons in charge of the items were identified. 


4. How to involve other youth in the preparation? 


The group of seven GDR PAYC participants agreed on steps offering other 
youth in the GDR and the churches themselves a chance to be part of the 
process leading to the PAYC, e.g. they agreed that they will write 
articles for the church newspapers (there are several of them in the 
GDR). In these articles they intend to report about Argentina, the 
themes and the goals of the conference. Each article should also 
contain an invitation to write to the authors and thus to communicate 
further proposals for the preparation. Each one also agreed to get in 
touch with the youth structures of their church/diocese and to discuss 
the themes and the preparation with the local group to which he/she 
belongs. 


5. How to use the results of the PAYC? 


The delegates felt that it is important to raise this question already 
now. Two steps were planned: an evaluation meeting of the GDR 
delegation, in order to translate the decisions of the PAYC into the 
challenges of the local setting, to take place soon after the PAYC. The 
second step - seminars/workshops in all Lutheran churches in the GDR 
will be held for the broader audience of youth workers to spread the 
results and to translate them into the reality of the congregations. 
Such meetings should take place in April 1990. 


Dear friend, 


I am sure that there are many other ways in which to prepare for the PAYC 
in your church, since there are so many different structures and working 
methods in the youth ministry of our churches. But aren’t some of the 
above questions worth reflection? And if you aren’t directly nominated by 
attend the PAYC, you | — Bee ee eee ball 

still could be an | um F $ 
important component | MM RN. 

in the process if | & | | Z= r- 

you contact your 
representative, 





learn about the 
goals and share your 
advice. In this I oo © 


way, the delegates | ` Ba 8 
will really be fe. | a] 
delegates and get 
support from their | ~ =; | É E o 
youth and thus be | . | | ae Bi: - 
well prepared in our |” u. | an 
respective churches 
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An unforgettable weekend in the 


ee ee SEE 


To reach the city of Locarno in Switzerland coming from Geneva, I chose the 
railway through Domodössola in Northern Italy, since I was told that this 
way would be the most beautiful one. These rumors really proved to be true 
when I passed by the wild-romantic magnificent Cento Valli. However, this 
time I was not only traveling through the Italian Alpes in order to witness 
the beauty of Creation. My destination was the Casa Locarno, an ecumenical 
center for encounter, renewal and rest with rooms for 30 persons which is 
located up on the mountainside of Locarno-Monti. 


Something about the history. After the Second World War, the many different 
European churches considered it necessary to take part in the construction 
of an ecumenical fellowship between East and West in the new situation of 
the churches which was overshadowed by the division. The need for a place 
where East and West could meet with each other in an ecumenical setting was 
crucial. 


The ‘Casa’ was bought as a joint project of the World Council of Churches 
and the Swiss Protestant Church Aid. The first visitors, who mainly came 
to get some rest, were welcomed in October 1947. Later, when Europe 
gradually started to recover, one of the proposals was that ‘Casa!’ be 
further developed as an academy for some studies. However, this was not 
materialized. 


The ‘Casa’ has existed now for more than 40 years. The present 
"Heimleiterin" Ms. Magdalena Keller is the "soul" of the ‘Casa’ and is 
constantly engaged with all upcoming questions and issues. She is assisted 
by some other staff members and 6-month-interns. Interns are young people 
who mostly come from Western European countries to help with the work in 
the house. In exchange for their work they receive free board and lodging 
and pocket money. This is an excellent opportunity for young people to 
learn what Ecumenism means in a practical sense. (Applications can be sent 
to Swiss Interchurch Aid (HEKS), P.B. 168, 8035 Zurich, attention Ms. 
Magdalena Keller and Rev. Andreas Hess). 


Back to my own experience. When I entered the ‘Casa’, most of the guests 
where either in the town of Locarno or they were having a "siesta". 
Everything was quiet. However, I met some living souls who immediately 
poured me a cup of coffee and the encounter was already in progress. Later 
I found out that I was going to be a member of this ecumenical family for 
the weekend, with sisters and brothers from Rumania, GDR, FRG, Hungary, 
Italy, Poland and Canada, all of them coming from various denominations. I 
could sense how important this kind of place has been to many Christians in 
Europe in terms of becoming ecumenically more open and to understand that 
we, Christians, are part of the same family. 


In the evening I spoke about the youth work in the LWF. After my 
presentation the floor was open for questions. When I said that the Youth 
Desk has been coordinating workshops on youth and worship, we discussed 
about the reasons why young people don’t go to the worship services. 
Questions also dealt with the youth participation in the next LWF Assembly. 
The frame for these discussions and sharing on the balcony of the ‘Casa’ 
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was perfect: palm trees and the view down to the town and the Lago 
Maggiore. 


This weekend turned out to be a period of encounter, renewal and rest for 
me, too. Before leaving the Casa Locarno, I discussed with Ms. Keller about 
the youth and Casa Locarno. As the Casa Locarno is known especially among 
European pastors and active lay people who now represent the elderly 
generation. Some of the guests, who usually stay three or four weeks in 
the ‘Casa’, are already retired but still mostly very active in 
congregational work. Most of them have been working quite a long time for 
their churches before they received through their national Ecumenical 
Council an invitation for the Casa Locarno and came to stay there. Ms. 
Keller said that she is looking forward to welcoming more and more young 
people to the ’Casa’. The encounter between East and West is still very 
important moreover among younger generations, since so many things are 
happening both in the East and in the West. 


As a natural continuation of our discussion, I heard in Geneva that there 
are plans to book the ‘Casa’ for 4 weeks in 1991 only for young adults. If 
materialized, this encounter will be prepared and implemented by some of 
the Christian youth networks in Europe, in cooperation with the Sub-unit on 
Youth (World Council of Churches), EYCE (Ecumenical Youth Council in 
Europe), WSCF (World Student Christian Federation) Europe region and the 
LWF. Another possibility which has been discussed in order to increase 
youth participation in the life of the ‘Casa’ would be to reserve e.g. 15 
places for young adults every year. 


After my visit to the ’Casa’, I was convinced that the ’Casa’ can inspire 
its guests to a more ecumenical approach in their spiritual life and work. 
Since the guests mostly work in congregations or are engaged with 
congregational activities, their ecumenical experiences will not get stuck 
in bureaucracy but will have an impact on the attitudes towards a more 
ecumenical openness. 


Matti Peiponen 


Din, 





Be RR © one MMM Er area BESSER ce oe ER a a com ET C= SON a RR BE A a OE a i E O L 
Hann 4 w, par. pe Sc ats O A 


Photo WCC 


Page 10 YOUTH LETTER 


REPORT ON THE INTERNATIONAL CONGRESS ON DEFENSE FOR CHILDREN 


-mie pfeil ei ore mie il SS Se ps ey mm mer nnd din A i pi mir gehen ee ee ee ee ee ee ee ee eee ee eee 
See ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee eee ee eee 


By Leena Ahteenmäki-Pelkonen, Secretary for children’s education, 
Education Center in Lutheran Church of Finland 


I participated as the representative of the Lutheran World Federation in 
the International Congress on the Defense of Children which was held in 
Finland at the Haikko Manor on June 16-18, 1989. The congress was 
organized by the international organization, "Defense for Children 
International", and the Central Union for Child Welfare in Finland. 
Approximately 300 representatives from 60 countries and from every 
continent took part in this congress; especially from the developing 
countries there were many representatives. The languages used during the 
congress were English and Spanish. 


The theme of the congress was current for at least two reasons. It is 
now 30 years ago since the declaration for the rights of children was 
recognized. This declaration is by its nature only a recommendation, 
and therefore an agreement to complement it is being prepared. The 
General Assembly of the UN will probably continue to discuss the matter 
this year. If this agreement is approved, it will obligate all its 
Signatories. The aim of the agreement is to guarantee each child’s right 
to, health care, education, safety from commercial and sexual abuse and 
to decide his/her own affairs. 


The work of the congress consisted of open sessions and team work. James 
P. Grant, General Director of the UNICEF, gave a speech at the opening. 
He mentioned, among other things, that a meeting between the heads of 
states, to discuss the position of the child, is being planned. Maria 
Isabel Ch. de Mariani told us about the Argentinean Grandmother Movement. 
The purpose of this movement is to stop child disappearances, robberies 
and murders which have been used as a means of political pressure. The 
grandmothers have brought about a national genetic bank, with the help of 
which blood relationship can be recognized even after the grandparents 
have died. The leader of the movement states: "Tf the military 
dictators could have guessed the guts of grandmothers, we would all have 
been killed. The soldiers only know the power of guns, not that of 
love." 


Team work was in the foreground at the congress. Everybody participated 
in the work of two groups. I chose the groups for the "Children’s Rights 
and the Media" and "Promoting the Right of the Child to Education." 


In the group for "Children’s Rights and the Media", work was started on 
the basis of the presentation by Finland’s Karmela Bélinki on the notions 
and views that the media transmit to children. Among other things we 
pondered whether media are our enemy or our partner in keeping the 
discussion on children’s rights alive. 


In the group for "Promoting the Right of the Child to Education", the 
conditions in the developing countries were the main topic for 
discussion. The chairman of the group, Arun Ghosh from India, gave us a 
presentation on the "holiday schools" for those children in India who go 
to work. After a six day working week the children go to school on 
Saturday afternoons and Sunday mornings. The starting point for the 
school organizers has been the fact that if the school is able to 
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motivate the children, they will participate in it of their own free 
will, and this has indeed proven true. This presentation raised a lively 
discussion on the use of child labor and on combating its drawbacks. 


The representative from India was of the opinion that offering the child 
an opportunity to education would be an indirect means for reaching that 
goal. While it is easy and reasonable to disapprove of child labor and 
their long working week, the situation in Western countries is not 
necessarily completely satisfactory. In Finland many children spend from 
8 to 10 hours daily at kindergardens and their parents have selected 
hobbies for them which fill almost totally the leisure time of the 
children. What is the meaning of the child’s right a childhood which 
differs from adulthood? What did Luther’s thoughts about the right of a 
child to be a child mean? 


In the group we also discussed the type of training needed in the 
developing countries. So far this has been imported from Western 
countries. Its meaning and importance were evaluated and everybody 
emphasized the child’s right to education through which they will be able 
to develop their own country and themselves. On the other hand, the 
problems concerning the development of a child’s education brought up by 
Elaine Davie from South Africa, made us all realize how the problems 
encountered in this field are all alike over the world. For instance, 
such questions as how these services are directed, how to guarantee that 
they are evenly distributed, how to combine and emphasize both social 
service and social education in children’s day care, were familiar to the 
representatives from all countries. 


I thank the Lutheran World Federation for giving me the opportunity to 
participate in this congress, the topics of which also concern the 
church. I got a lot of new ideas - the participants’ commitment to 
responsibility for children was especially touching. I also gained the 
impression that the cooperative contributions by the church for the good 
of children are needed and appreciated. | 


KA.» 





ALL WE NEED \5 Love! 
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YOUTH OF LWF EUROPEAN CHURCHES DISCUSS WORSHIP IN OUR CONGREGATIONS 


qm re ve ei me se re te re ere re ee ee er wer a ee ee eee es ee ee es ee eee ee ee ee ee HE: ee ee E man 
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by Julius Filo 


"Worship Source of Renewal" was the focus of the workshop organized 
within the framework of the LWF Youth and Students Program on the topic 
of Youth and Worship in the Ecumenical Institute in Bossey, Switzerland 
from June 25 to July 1, 1989. The first meeting on this issue was 
organized in Madras, India, for the Asian LWF member churches. Both 
workshops were based upon the recommendation of the last LWF Assembly. 


The workshop in Bossey gathered together a group of 26 youth leaders from 
12 countries in Europe, both East, West, South and North. The program was 
developed in such a way as to offer a chance for the renewal of the 
personal hope in worship for the workshop’s participants and also to 
reflect on the burning issues of worshipping in our congregations. 


From the very beginning, in the opening communion service prepared by the 
English-speaking congregation in Geneva and their youth, it was clear 
that the common worship life would be the most powerful instrument of the 
growth of communion in this group. During the 5 days spent together, 
devotions, meditations (often also in siience), prayers and joyful 
singing conducted by several talented participants became more and more 
sincere, personal and related to the reality of the participants and the 
churches which they represented. In this way, the devotional life took 
not only gradually more time, but the distinction between worship and 
workshop became less and less visible. All of this was accompanied by the 
growth of personal friendships and joyful communion among the 
participants. 
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The input for this workshop was provided by all the participants in their 
reports on the present stage of youth involvement in worship in our 
churches. The reports revealed not only a generally stated diminishing 
interest on the part of youth in the common worship life in our multi- 

aged congregations, and a preference given by part of our youth to 
extraordinary youth activities. They also brought new signs of hope, 
ideas on how to revitalize the worship life in its various components. 
The reflection continued in the groups, dealing with themes such as: 
Worship deepening communion; Prayers and Confessions of sins/faith; 
Sacraments; Proclaiming in the worship. | 
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Reflections on these issues were helped by contributions made by Dr. 
Eugene Brand on the "Understanding of the Christian Worship"; guests from 
Taizé on the "Influence of Taizé on the worship life"; Lynda Katsuno, WCC 
staff member from Canada on the "Values of Worship shared Ecumenically"; 
and Pekka Simojoki, Finland on the "Possibilities of enriching our 
Worship Life through International Sharing in our Lutheran Family" 
(Pekka, who grew up as the son of a missionary in Namibia, brought from 
there some of the Namibian enthusiasm into the worship life of his church 
in Finland). The reflection on "Worship leading to Action", in a few case 
studies from different churches, was concluded with a contribution by Alf 
Idland, presently a missionary in Japan. 





At the beginning of the workshop, participants agreed that they wanted to 
express the results of this workshop in several ways. They agreed to 
summarize their findings in the groups, compose worship outlines/ 
materials focusing on a specific theme chosen by each working group and 
to address a message from the workshop (which is attached hereto) to the 
congregations of our churches. 


The worship is a powerful source of the renewal of our commitment to the 
task which our Lord gave us. This was the clear awareness of the 
participants in this workshop, because they could effectively feel the 
strength coming from "Worhip = channel of grace in our lives" also in 
this meeting. Would it not be possible to focus more on this topic in our 
churches and congregations e.g. through workshops in which the spiritual 
life in the community would be the main instrument of renewal? This 
question remained with those departing from Bossey, with a strong hope 
for chances of revitalizing the "trees of our churches" although they 


become old and many branches do not seem to bear visible fruits any 
more... 
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Bossey, 30th of June 1989 
Dear Brother and Sisters in Christ, 


From June 25th through July 1st a group of 26 youth, representing several 
European Lutheran churches, met together at the Chäteau de Bossey for a 
workshop on the theme: 


WORSHIP - SOURCE OF RENEWAL 


We gathered together to discuss in what ways we should renew our worship 
in order to make worship more meaningful and attractive for youth. 


We feel that it is important to react without delay, since most of the 
churches we represent already observe a slow disappearing of youth from 
the churches. 


The churches to which we belong are spread throughout Europe, both in 
east and west, north and south. Yet, through our workshop we have 
realized that we share the same problems. We also experienced that we 
really are one big family in our Lord Jesus Christ, and that through 
sharing our faith, experiences and belief, we can actively and concretely 
help one another. In helping one another, we help our churches proclaim 
more effectively the word of the one God in whom we all believe, and 
deepen the Christian life of our communities. 


We feel that it is very important to renew our worship as it is the 
center of our Christian life. In worship we meet together as a community 
to confess our faith, share our belief and be strengthened by the Holy 
Spirit. 


There is a very close connection between worship and the whole life of 
the congregation. For us, worship means not only the worship service we 
hold on Sunday (Saturday, Friday,...) but also our worship in our 
everyday life: an active prayer life, reading God’s word and serving our 
neighbors. The worship has to encourage us in our responsibility for/ 
towards the world. We worship for the world as well as for ourselves. 


The community we form can only develop spiritually when both of these 
perspectives of worship are fulfilled. 


We would like to stress the importance of the following elements of a 
worship service. We have to consider each time seriously what we are 
doing and why, and to be honest in our worship: 


1. The worship is centered on and around Jesus Christ. Whatever change we 
make, we must never forget this important factor. 


2. The worship has to include everyday life, through themes, examples, 
experiences, etc. 


3. The worship should include space for people of all ages. 


4. The music in worship should be a true expression of our Christian life 
today, through combining old and new songs and music. 


5. The worship structure should allow for several moments of silence and 
meditation. 
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6. The pastor is part of the whole congregation. He (she) should not be 
the only one with responsibility for the worship, but he/she should be 
a leader actively involving others. 


As a result of our many discussions, these are the main problems within 
worship where renewal and change are vital and necessary: 


* The worship service often does not allow the congregation to 
participate in an active way. 


* Worship is often not celebrated in an interesting way which encourages 
everybody to be involved and to return for the next service. 


* It is wrong to prepare only special separate services for the youth, 
instead of a general renewal for all worship services. 


We would like to invite and encourage you to: 


- meet with the youth of your congregation and, together with then, study 
your situation, looking at what needs renewing; 


- work on renewing worship; 
- encourage also worship outside the services (in our daily lives); 


- encourage each other to go out into the world since a true worship 
wants to lead us to actions of love. 


Through all that we have experienced this week, both through devotion and 
through working, we have great hope in worship becoming a source of 
renewal. We look forward to working together for this renewal. 


Yours in Christ, 


The participants of the 

LWF Workshop on Youth and Worship 
Chateau de Bossey, 

June 25 - July 1, 1989 
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SLOWAKISCHES JUGENDTREFFEN IN JUGOSLAWIEN - ZEICHEN DER HOFFNUNG 


m mn m m m m m i ee nn m nn nn on mn um Zn ren oo En, An m m m m Den mn m m m Deo: ee eee a Ae Bert 
Em m za nn m ee m ZZ ZZ S S S a a M —  — M l SS SS 


vom Julius Filo 


Zum siebenten Mal haben sich die 
Jugendgruppen der 50.000 Mitglieder 
zählenden Slowakischen Evangelischen 
Kirche Augsburgischen Bekenntnisses 
in Jugoslawien am 6.-/. Juli 1989 in 
Selenca getroffen. Die Treffen der 
Jugendgruppen der Gemeinden, die mit 
der Jugend nach der Konfirmation 
arbeiten, sind zu einer wichtigen 
jährlichen Tradition geworden. 
Zugleich werden diese Treffen als 
ein Zeichen der Hoffnung für eine 
neue Belebung der Kirche von den 
Verantwortlichen der Kirche unter 
der Leitung von Bischof Andrej 
Beredi geschätzt. 


Dieses Jahr waren etwa die Hälfte 
der 28 Gemeinden durch insgesamt 220 
Jugendlichen und ihre Pastoren 
vertreten. Obwohl die Jugendtreffen 
einen eigenen Stil entwickelt haben, 
der im wesentlichen Zügen derselbe 
bleibt, gibt es doch immer neue 
Momente die zum Vorschein kommen. 
Teil des Programmes waren auch jetzt 
Gruppenarbeiten in verschiedenen 
Altersstufen: jüngere Kinder über 12 
Jahren (Konfirmationsalter), 
Jugendliche bis 18 und Jugendliche 
über 18 Jahre. Die Themen für die 
Gruppenarbeiten hatten einen 
evangelistischen Aspekt. Der Bezug 
zu den gesellschaftlichen Aufgaben 
war deutlich, vor allem in der 
ältesten Gruppe wo einen Tag die 
Fragen der Oekologie diskutiert 
wurden. Teil des Programmes waren 
auch zwei Gottesdienste. Der 
Höhepunkt war ein Programm der 
Jugendgruppen, wodurch die 
jeweiligen Gruppen ihre Beiträge 
durch Lieder und Zeugnisse zu den 
Lebens- und Glaubensproblemen der 
Jugend abgegeben haben. 


Es war zum ersten Mal, dass diese 
Treffen einen internationalen Gast 
hatten. Es war für mich eine 
wertvolle Möglichkeit, unter den 
Slowaken in Jugoslawien, die sich so 
klar der nationalen und evange- 
lischen Tradition bekennen, zu sein. 
Mit einer Predigt und einem Bericht 
über die Schwerpunkte des Jugend- 

programmes versuchte ich zu der 


Hoffnungsvollen Stimmung dieser 
Versammlung mit einer interna- 
tionalen Dimension beizutragen. 


Das Treffen wurde in einer Zeit der 
wirtschaftlichen Schwierigkeiten, 
die sich vor allem durch hohe 
Inflation zeigt, veranstaltet. Die 
Gemeinden, die die Gehälter der 
Pastoren nach dem jeweiligen Preis 
von Weizen auszahlen, und zu den 


Verwaltungskosten der Kirche 
beitragen, haben immer mehr und mehr 
Schwierigkeiten ihren Pflichten 
nachzukommen. 


Es gibt aber auch viele erfreuliche 
Zeichen im Leben der Kirche. Das 
Programm für die Jugend, das durch 
die Hilfe der LWB finanziell möglich 
ist, ist eins von denen. Viele der 
Gemeinden haben in der letzten 
Jahren neue Pfarrhäuser gebaut. Alle 


Gemeinden (bis auf eine) haben 
Pastoren die altersmässig unge- 
wöhnlich jung sind: der Durch- 


schnittsalter der 27 Pastoren im 
Dienst ist etwa 42 Jahre. Die 


Auswanderung der Jugend aus den 
Dörfern in die Städte hat nachgelas- 
sen und es kommt immer häufiger vor, 
dass die jungen Menschen ihr Lebens- 
halt in dem 


traditionell reichen 
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by David Lin, Hong Kong -- 


PYONGYANG, Democratic People’s Republic of Korea -- On the morning of 
July 2, groups of people gathered outside Pongsu Church here waiting for 
the Christian service to begin at 10 a.m. The service, along with a 
Catholic mass and Buddhist worship, were widely publicized in the program 
booklet of the World Student and Youth Festival (July 1-9), but awkwardly 
all were categorized as "political events" in the festival’s guide map. 


Pongsu Church was a Christian church building situated idlely in the 
suburban Mangyongdae District of the North Korean capital city of 


Pyongyang. 





Fe creer 
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Many of the church-goers were overseas participants of the world 
festival. Some were local Koreans. A group of about 10 young people, 
official delegates of Christian youth groups in Europe and international 
Christian organizations, arrived about half-an-hour early for a 
rehearsal. 


At the invitation of the Rev. Lee Song-Bong, pastor of Pongsu Church, the 
group would present a hymn and read some Scriptures, hoping that it would 
make a contribution and impress their hosts in the service. For many of 
these international visitors, to take part in a Christian service in 
North Korea had been a unique and precious opportunity because the 
country’s strangeness, isolation and ideological commitment have made it 
a mystery for decades. 


Adjacent to Pongsu Church is the headquarters of the Korean Christians 
Federation, which represents national Protestant ministry under 
government scrutiny. A Korean church worker standing at the entrance of 
the three-story building asked the group to enter a room on the upper 
floor for the rehearsal. 


The room was soon filled with a youthful atmosphere as the group started 
rehearsing "Dona nobis pacem," a Latin hymn whose melody and lyrics have 

been familiar to them. But for the Korean Christians who later packed 
the neat-as-a-pin Protestant church, the hymn was as strange and 
interesting as most Singers’ European faces. 


Monika Drewes, a vicar from the Federal Republic of Germany and a former 
youth intern at the Lutheran World Federation (LWF), was the first 
delegate to read the Scripture. She, together with myself, represented 
the Lutheran World Federation. 


I was asked to read Ezekiel 37:15-23, a passage that could well be 
interpreted favorably as the North Korean church’s attitude on the 
sensitive issue of peaceful re-unification of two Koreas. The sermon, 
given by the Rev. Lee in Korean, tried to hammer out the Christian 
concern on peace and justice issue to its 400-strong audience. 


The Eucharist service was designed as a special program to welcome 
Christians at the world youth festival. No doubt it served well to 
highlight the presence of the overseas youth leaders here. Among those 
who said intercessory prayers and read the Scriptures were Foibe Louise 
Jacobs, a law student from the Lutheran church in Namibia, who 
represented the World Council of Churches (WCC) and Andriantsarazo 
Fahaleovana Victor, a youth coordinator of the Prague-based Christian 
Peace Conference. 


The Koreans applauded courteously when each international delegate gave 
the greetings on the pulpit, marking the beginning of a step forward in 
forging ties between Korean and overseas Christians. 


In another morning, to the host’s surprise, more than 50 curious overseas 
Christians showed up in the special session in which Korean Church 
officials were supposed to meet with visitors. As a result, the venue 
was forced to be relocated from a small meeting room in the headquarters 
to the larger Pongsu Church. 


The Rev. Lee Chol, vice-chairman of the Central Committee of the Korean 
Christians Federation, gave the welcoming speech and said through a woman 
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interpreter in English, that North Korean Christians were interested in 
building connections with world Christians. He also underlined the 
federations’s support for the government policy on the peaceful 
re-unification of Korea. 


Founded in 1946 and being the only Protestant church organization 
recognized by the Communist government, the federation is likely to be 
the only official North Korean contact known by overseas Christians. 
According to official figures, in this country’s 21 million people, only 
about 6,000 are official members of the federation. An unknown number of 
"house church members" spread throughout the nation. 


That meeting in Pongsu gave some clues, if not answers, to some overseas 
Christians who are interested in church life in North Korea and 
especially the re-unification issue. The federation officials said that 
they uphold three principles -- "independence (no outside force), peace 
and great national unity" in achieving re-unification with their 
counterpart in the South. But according to an Australian delegate who 
had visited South Korea, some Christians in South Korea apparently wanted 
to add two more points to that, namely, concern for human dignity and 
democracy. 


In a casual and friendly meeting with some 20 international Christian 
delegates, a charming leader of the Roman Catholic Church here detailed 
the history of Catholicism in North Korea and gave a clear message that 
North Korean Catholics wished to seek "friendly relations" with other 
churches in the world. 


Pak Gyong-Su, secretary-general of Korean Catholics Association, said 
that there are about 1-2,000 Catholics nationwide. Like the Protestants, 
many Catholics worship in "house churches" found in rural areas. Pak also 
said that the church wanted to increase its membership and it backed the 
government policy on the peaceful re-unification of Korea. | 
The North Korean Christians’ concern on the political future of their 
homeland was repeatedly voiced by local delegates as well as some 
overseas supporters throughout the youth festival, which was attended by 
about 20,000 young people from all over the world. A full-day seminar 
dedicated to religion was no exception. 
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Attended overwhelmingly by Christians, as well as a few Moslems and 
Buddhists, the seminar marked the first time religion was given a formal 
place in the history of the world youth festival. 


Although the vocal North Korean religious delegates repeatedly read 
strongly-worded statements in the seminar urging for global attention and 
support to the peaceful re-unification of Korea, a few overseas 
participants complained that they sounded more like vague political 
slogans than solid, reasonable suggestions. 


Apparently, because of interpretation difficulties the seminar failed to 
involve more Christians from Latin America who felt that their experience 
in the struggle for human rights and peace was extraordinary, and that 
they were denied a fairer opportunity to speak on the theme, "The role of 
religious youths in the struggle for equality: class, race and gender and 
in achieving peace." 


As the Latin American delegates dramatically staged a walkout, more 
participants began to realize the pluralistic and divisive nature of 
international debates. In a letter to the Permanent Commission of the 
World Student and Youth Festival (see later), all delegates of the 
international Christian organizations, including the LWF, WCC and World 
Student Christian Federation, gave special remarks to the Latin 
Americans’ concerns. 


The ‘letter also stressed the importance of the contribution of major 
world religions in solving international social and political conflicts. 
They suggested that in the future festival, a full thematic center should 
be given to religious youths within an interfaith context and framework. 


To sum up my experience, I can hardly avoid asking myself whether time is 
ripe that the Lutherans should start thinking about what kind of witness 
we can share in the sensitive discussion of the Korean re-unification 
issue -- an issue which is also important to the fast growing Christian 
population in South Korea, which amounts to at least 20 percent of its 43 
million population. 


KKK KKK KK KK 
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LETTER OF CHRISTIAN INTERNATIONAL DELEGATIONS AND CHRISTIAN MEMBERS OF 
NATIONAL DELEGATIONS TO THE PERMANENT COMMISSION OF THE WORLD FESTIVAL OF 
YOUTH AND STUDENTS 


As 


representatives of Christian international organizations, and as 


members of national delegations participating in the 13th World Festival 
of Youth and Students in Pyongyang, DPRK, lst - 8th July 1989, we would 
like to draw attention to the following points and concerns: 


ie 


We wish to express our gratitude to the people of Korea for their generous 
hospitality during the festival. 


It was also a particular joy for us to be welcomed by our North Korean 
sisters and brothers in Christ, to meet and share in worship with them, 
and to have discussions with the Korean Christians Federation and the 
Korean Catholics Association. We greatly valued these opportunities to 
hear something of their life and witness, and of their contribution to the 
goal of the peaceful national reunification of Korea. 


We also highly appreciate that for the first time in the history of the 
festival movement a program for religious youth and students was 
officially organized and included within the overall framework of the 
festival. 


We hope that this inclusion of an official religious program represents a 
sign that at last the festival movement is recognizing that many national 
delegations include religious believers, and that these believers also 
play their part in bringing about the aims of the festival movement 
through their religiously-based work for anti-imperialist solidarity, 
peace and friendship. 


. We are, of course, aware that religions have been, and still are being 


used in divisive ways, but we believe the participation of religious 
believers to be of crucial importance to the future of the festival 
movement since without the very large numbers of religious believers all 
over the world, it is impossible to build peace or to extend the global 
networks of solidarity. 


. The participation of religious believers is also important because so many 


conflicts in the world today have religious dimensions, and gaining a 
better understanding of these dimensions will contribute towards finding 
political solutions. 


It is because of these reasons that we believe it to be our duty, on the 
basis of our participation in this festival, to make a number of critical 
points for the evaluation of the festival: 


a. While we recognize that it would be unrealistic to expect the 
religious program to proceed without difficulties, and while we also 
have to be self-critical about our own organizational shortcomings, we 
must also protest that the religious program, which was originally 
discussed with the International Preparatory Committee, was not fully 
adhered to. 


b. There was also the problem that because of the practical impossibility 
of doing justice to the variety of religious traditions from all 
countries of the world, that our Christian brothers and sisters from 
Latin America felt that they were not able to make a full contribution 
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on the basis of the wealth of their experience as Christians actively 
engaged in the struggle for anti-imperialist solidarity, peace and 
friendship. A letter explaining their position and critique is 
attached to this letter as an appendix. 


c. Together with what is expressed in the letter of our Latin American 
brothers and sisters, we felt that the form and structure of too many 
of the seminars and meetings prevented proper discussions and debate. 
While we recognize that people come to the festival from their 
national situations with a burning sense of the need to communicate 
their concerns, it was our experience that too many of the seminars 
and meetings became only platforms for sloganizing and rhetorical 
denunciations. This resulted in a tragic waste of opportunities to 
draw on the wealth of collective experience gathered in the festival, 
which could have been much better channeled into analysis, debate and 
the identification of specific projects for common action. 


6. On the basis of the above points of criticism, we wish to make the 
following constructive proposals which we believe would help to ensure 
that religious believers are able to play their full and rightful part in 
future festivals: 


a. That in the planning of future festivals, there should be provision 
for representatives of international religious organizations in the 
International Preparatory Committee. This would help to ensure that 
the concerns and perspectives of religious believers are fully 
integrated into the program of future festivals and that 
misunderstandings are avoided. 


b. That because of the great number of religious youth and students in 
the world, and because of the importance of the religious dimensions 
of many international, social and political conflicts, it is necessary 
for future festivals to have a full thematic center on the role of 
religions and ideologies among youth and students engaged in the 
struggle for justice and peace. 


c. That the plenary sessions of such a thematic center should take place 
within an interfaith context and framework, but with possibilities 
given for roundtables, discussions and working groups to be organized 
with reference to specific religious traditions. Such roundtables, 
discussions and working groups, as well as the center as a whole, 
would of course be open to non-religious participants in the festival 
as well, so that they could bring their own particular critiques and 
perspectives to bear on the work of the center. 


d. That in order to fully reflect the religious diversity of youth and 
students, world religions such as Christianity, Islam, Buddhism, 
Hinduism, Sikhism and Judaism, should be represented in the festival 
by their international organizations in order to ensure the adequate 
preparation and conduct of an interfaith program. 


7. In making these criticisms and bringing these proposals, our intention is 
not to argue for special privileges for believers, to separate ourselves 
from other participants in the festival. Rather, we believe that our 
proposals will help to enable a fuller contribution of believers to the 
future of the festival movement. 


Pyongyang, DPRK, July 8th, 1989 
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TO BE A YOUTH CONSULTANT IN THE LWF EXECUTIVE COMMITTEE 


a a Sr ee SS ee ee „nl ee a mr a eg ee es ie ig ee ee ee ee ee ee A 
ks Re rl er ec eee ede ee i les oe i es es ee Sere a 


B ye ee ee ee ee ee ee ee een 
ee ee ie ey ee ee fan 


by Nikolaus Voss, German Democratic Republic (translated by Gerda Voss E.) 


In 1984, at the Budapest VIIth 
Assembly of the Lutheran World 
Federation, it was decided to let 
one youth representative take part 
in each of the four LWF Commissions 
(with seat and vote) and two youth 
consultants (with consultative 
vote) in the Executive Committee. 


I want to look into the work of the 
youth consultants of the Executive 
Committee which works with 29 
representatives. The Executive 
Committee has to scrutinize and to 
put into concrete forms the 
implementation of the Assembly 
resolutions. Nirmala Abishegam 
(Malaysia) and Nikolaus Voss 
(German Democratic Republic) are 
working as youth consultants on the 
present Executive Committee up to 
1990. 


But this is no easy task. We made 
contact but we really had to make 
great efforts to get to know the 
structures of the LWF and its 
committees from inside. It vas 
necessary to obtain a survey on our 
working facilities and also to get 
to know how to use the apparatus in 
order to gain attention for our 
concerns. After a year we have got 
used to our new work. The 
following forms of our cooperation 
proved reliable: 


1. concrete speeches at the 
plenary of the Executive 
Committee; 


2. more committed involvement in 
the agenda committees of the 
Executive Committee, because of 
numerical limitation and more 
informal contacts; 


3. having talks with the 
representatives of the 
Executive Committee in order to 
get to know their positions and 
to inform them about our 
situation and concerns (this is 


done by talking to people 
during coffee breaks); 


4. consultations with the youth 
coordinator Julius Filo in 
order to better coordinate our 
activities and speeches. 


As a main focus of our work over 
the last year, the problem of the 
involvement of youth within the LWF 
after 1990 emerged. Since Budapest 
1984, a new constitution and a new 
Organizational structure have been 
worked out. One of the aims is to 
comprehensively involve the member 
churches of the southern continents 
in the work of the LWF, but above 
all to involve to a greater extent 
laity, women and youth. 


In the new constitutional and 
structural draft we really achieved 
that "an adequate participation of 
laity, clergy, women, men and 
youth" be taken into consideration. 
Now this principle has to be filled 
with life and that means also 
filled with concrete requirements 
of implementation. Our goal is 
that 10% of the delegates within 
the new Executive Committee should 
be people under the age of 30. 


The VIIIth LWF Assembly in Brazil, 
1990, has to decide on the 
constitutional and structural 
reform with a majority of 2/3 of 
the votes. 


Some people may think such 
structural questions are dry and 
boring. Nevertheless, I think that 
the Budapest Assembly and the 
regional LWF youth gatherings have 
shown the new impetus we, the young 
people under the age of 30 can 
give to the life of the Lutheran 
World family. In order not to let 
our ideas and proposals peter out, 
the structures must be so shaped 
that young people get the 
opportunity to join in and to 
decide. 
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WSCF Europe Region Event, 
Great Britain, 
August 1-9, 1989 


At the beginning of August some three hundred young people from different 
Student Christian Movements (SCM) in Europe and other continents gathered 
together in Selly Oak Colleges in Birmingham, Great Britain. This festival 
was at one and the same time the Birthday Party of the 100 years old 
British SCM and a response to the demand for a large-scale event convened 
by the WSCF (World Student Christian Federation) Europe Region. In the 
preparatory material, the organizers emphasized that the Big E was 
"intended to evoke a festival atmosphere." 


The Big E was really more like a happening anda rally than a conference. 
In keeping with their names the different movements demonstrated a dynamic 
and action filled approach. Ms. Sylvia Raulo, president of the WSCF 
Europe, said that they, in the role of organizers, provided the framework 
and space, whereas the participants were asked to bring along the content 
and program for the Big E. The issues discussed during these days were the 
following: Identity, Meeting of Cultures, Faith and Ecumenism and 
Solidarity which were so divided that one theme was worked on each day. A 
presentation of the theme was followed by the possibility to continue the 
discussion in one of the several workshops which were set up by 
participants and national SCMs. Workshops approached the themes from a 
specific point of view, e.g. minority context, feminist, East-West, global 
etc. They were an unexpected success for the organizers, since finally 
there were as many workshops as mushrooms when it rains! 


In the home groups the participants could make deeper acquaintance with 
people and reflect upon and evaluate the program without any work pressure. 
In my home group we decided to reflect on the consequences of the European 
Common Market which will also have an impact on students in Europe. 


The first speaker was an Orthodox, Metropolitan Anthony, who concentrated 
on the Christian Identity in his presentation. His approach was spiritual 
and theological which did not satisfy all of his audience due to quite an 
abstract and traditional terminology. However, to my mind his presentation 
was something which reminded me of the indispensable importance of seeking 
the roots of my Christian faith. He managed to point out enriching aspects 
of hope. Roots of hope lie in the fact that ahead of us there are things 
which have a meaning. Hope should not only be a dream, a longing or an 
expectation, but an attitude. He challenged us to consider which are the 
themes into which we can put hope and thereby discover a living God. He 
directed criticism at Christian establishments where the Gospel has become 
only an outlook on life but not life itself. 


In workshops the theme "Identity" was dealt with as national -, male/female 
-, Christian -, minority identity etc. It was strongly stated that there 
is a danger of narrow-mindedness when defining the European Identity. 
Definers often forget refugees and immigrants who also make up the European 
Identity. Quite a prominent participation on the part of the Eastern 
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European countries in the Big E inspired this discussion. Europe is not a 
homogeneous region but is moving gradually in a more multicultural 
direction. 


Meeting of Cultures was the second topic. Ms. Mercy Odoyoye from Ghana 
addressed Europeans from the African point of view. She stated that there 
is no monocultural community in the world. Europeans tend to think with 
arrogance of African culture which has always been open towards other 
cultures and outside influence. This is an experience from which Europeans 
could learn something since they are moving towards a multicultural 
society. Unfortunately, this kind of "cultural braindrain" from South to 
North has always been resisted. She expressed her wish that multicultural 
wealth should not be seen as a beginning of monoculturalism e.g. through 
education. The acknowledgment of the equality of all cultures is the key 
word to a positive multiculturalism. 


After having found our identity and charted the jungle of various cultures, 
we moved on to reflect upon faith and ecumenism. The workshop which I 
chose discussed the future of ecumenism. What are the positive effects or 
disappointments related to the Ecumenical Movement? Would it be possible 
to move from ecumenism on the church leadership level to the congregational 
level? What kind of role will ecumenical convocations play in the future? 


There was not much time left for Solidarity, but, on the other hand, this 
theme successfully concluded all the presentations and discussions held 
during those days. The word solidarity became to me a living expression of 
the aim which we should have in our Christian life. Solidarity both unites 
different human beings and groups and at the same time gives space for 
individuality. However, these two dimensions are interrelated. Solidarity 
does not want to. oppress zu SE t 
people into becoming objects iS 
in humankind but rather full 
members of the community. 
Humankind is challenged to¥ 
live in solidarity with the ee 
whole creation. Attitudes of EEF 
solidarity are the biblical i 
understanding of relation- 
ships between human beings and 3 
creations. : 





The theme "Seeds of Hope" was jam 
a humble, but at the same $ 

time, confident approach to | 
the serious issues we have to ge 
face in the world. We are gm 
sent to plant these seeds with ! 
the presentiment that ahead of | 
us there are things which have gm 
a meaning. This is the 
outcome of the BIG E for me 
alongside the joy, fellowship, 
exceptionally good weather, 
etc., Which I experienced 
during those days. 


u 
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The BIG 2 
| 1-9 August 84 


Matti Peiponen 
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from the Latin American Youth work, orginally addressed to the Youth 
Liaisons of the Latin American Lutheran churches 
(Translation from Spanish by Ines Sauser) 


August 1989 
Dear brothers and sisters in Christ, 


Two months after writing the first newsletter, I wish to send you this 
second news summary. I also want to thank everyone who has sent me 
information about their youth work so that I can share it with all the 
Latin American Lutheran youth. In this way, we are in a constant process 
of communication which will, indeed, speed up our work in Buenos Aires 
increasing our expectations of establishing concrete and tangible goals for 
our future work. 


And now to the news: 


1. I believe that all of you have received the material sent by Rubens 
Zischler. We wish to thank Rubens for this. After reading this 
material it is easier to get an idea of the situation of the 
Lutheran youth in Brazil and the main problems and issues which they 
are presently facing (ecological problems due to the indiscriminated 
burning of the Amazonas; political responsibility; Lutheran identity 
in the Latin American context; etc.). I would like to highlight the 
following from Ruben’s letter: 


As we stated at the (Latin American) Pre-Assembly in Bogotä (May 
1989), the National Youth Council of the IECLB (CONAJE) supports a 
Latin American Youth Encounter. Furthermore, it will enable this 
event to take place in Araras, state of Rio de Janeiro. For this 
purpose, the CONAJE has appointed a committee of 4 youth which will 
be responsible for the planning of the Encounter. 


Its themes as proposed by the Brazilian youth, are: 

1. Peace and war in Latin America. 

2. Youth in the liberation process of Latin America. 

3. Information and alienation in Latin America. 

2. I have received information from Colombia about the activities of 
the ELCC youth. From their full agenda, I would like to emphasize 
two activities: 

- The spiritual youth retreat in Bogota. The theme was: Which is 
the real commitment with Christ? This question focused on three 
different perspectives: Love our neighbor; how to make disciples; 
how to use our talents. 

~ A national workshop for youth leaders will take place in Paz de 


Ariporo (Casanare). Let’s remember that during our meetings in 
Bogota this youth leadership training was considered urgent. 
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This is the news I have received so far. I hope to receive more letters 
from different countries for the next newsletter. 


Wishing all of you a life and work full of blessings, 
Greetings, 


Martin Junge 
Evangelical Lutheran Church in Chile 


KKK KEK KEK EK 


INTERNATIONAL PEN PALS WANTED: 


I am a young man of 22 years of age and I am single. I would like to have 
pen pals of both sexes between the ages of 15-90. My hobbies include: 
being faithful to God, cultural studies, drama acting, singing coral 
music, traveling, exchanging ideas and collecting post cards. I ama 
Christian of the Evangelical Lutheran Church in Malawi and I am 
responsible for youth work in the church. I promise to answer all letters 
in English and in English and Chichewa. 


Yours faithfully, ROBERT T. MOSES (address: P.O. Box 3035/7, Lilongwe 3, 
Malawi, Africa) 


KKK KEKE KKK KK 


LETTER RECEIVED AT THE YOUTH DESK: 


"We want to report with joy that 2/7 persons have written to us in 
response to our appeal for international pen pals. Thank you for your 
help in publishing our address in the Lutheran World Federation Youth 
Newsletter. 


When the need arises to find other international friends, we will contact 
you again! 


Ron Bestvater, 
Faith Lutheran Church, Canada 


KA KK EK KK 
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EINE FREIWILLIGE EINSATZMÖGLICHKEIT / A POSSIBILITY FOR VOLUNTARY SERVICE 


Ab und zu bekommen wir von Euch Anfragen, ob es für die jungen 
Erwachsenen weitere Einsatzmöglichkeiten für einen freiwilligen Dienst 
gibt, wobei man auch etwas von anderen Kirchen, ökumenischen Institu- 
tionen, lernen kann. (Es gibt natürlich einige die vielleicht besser 
bekannt sind, z.B. "Blue Engels" im "Ecumenical Institute", Bossey, wo es 
oft lange Wartelisten gibt). Jetzt haben wir eine solche Möglichkeit, die 
im Weiterem näher erklärt wird. 


We often receive questions whether we know about possibilities for a 
young adult to render voluntary service to a church or an ecumenical 
institution in which one can also learn for the future. (There are of 
course some which are probably better known as e.g. the Blue Engels in 
the Ecumenical Institute in Bossey, to which there are often long waiting 
lists). Now we have one such possibility which is explained in the 
following in German (should you by all means need an English summary, 
please let us know; we will prepare it for your). 


Ein Antrag sollte an die folgende Adresse gerichtet werden: 
An application should be sent to the following address: 


Communita d’Agape 

SERVIZIO CRISTIANO 

Director Jean Jacques Payronel 
via I Maggio 89 

I-93016 RIESI 

Italy 


"Der Servizio Cristiano ist ein Werk, das vor fast 30 Jahren auf 
Initiative von Pfarrer Tullio Vinay und einer kleinen Gruppe von Personen 
entstanden ist, die alle aus der ’Comunitä di Agape’ (Gemeinschaft von 
Agape) kamen. Somit existiert eine geschichtliche und theologische 
Verbindung zwischen dem Ökumenischen Begegnungszentrum Agape 
(Waldensertäler im Piemont) und dem Servizio Cristiano in Riesi 
(Sizilien). Dennoch sind beide Einrichtungen eigenständig. 


Der Servizio Cristiano ist in verschiedene Arbeitsbereiche gegliedert: 
Kindergarten, Grundschule, Mechaniker-Lehrwerkstatt, Landwirtschafts- 
bereich, Mechaniker-Fabrik, Familien-Beratungsstelle, Druckerei, Büro. 
Die Arbeit wird sowohl von lokalen, angestellten Mitarbeitern/innen (etwa 
20 Personen) als auch von einer Gemeinschaftsgruppe (im Moment aus 8 
Personen bestehend), die im Zentrum zusammen lebt, getragen. Die Gemein- 

schaftsgruppe setzt sich zusammen aus Personen, die über einen längeren 
Zeitraum bleiben (bezahlt) und Volontären/innen, die für ein Jahr kommen. 
Die länger Bleibenden tragen die organisatorische und verwaltungsmäßige 
Verantwortung einiger Sektoren und "verpflichten" sich für einen Zeitraum 
von (mindestens) 2 bis 5/6 Jahren. Die Volontäre leisten ihren Beitrag in 
folgenden Sektoren: Haus/Küche, Instandhaltungsarbeiten des ganzen 
Zentrums, Landwirtschaft, praktische Tätigkeiten in der Schule, 
Druckerei. Wir erbitten eine Aufenthaltsdauer, die ein Jahr nicht 
unterschreitet; dies ist das Minimum an Zeit, um sich in die lokale 
Umgebung und Kultur, in die Arbeit und das Gemeinschaftsleben einzuleben. 
Das Erlernen der italienischen Sprache ist notwendig. 


Interessierte junge Menschen können ihre Anfrage direkt an die Leitung 
des Servizio Cristiano richten. Die Anfragen werden an den Exekutiv- 
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ausschu& des Servizio Cristiano weitergeleitet und dort besprochen. Wir 
haben die Regel eingeführt, jede/n eventuelle/n Volontär/in zu einem 
kurzen Aufenthalt einzuladen, damit die endgültige Entscheidung auf der 
Basis der Kenntnis getroffen werden kann. Fällt die Entscheidung positiv 
aus, beginnt der Einsatz normalerweise Anfang September. Die Volontäre 
sind bei der Evangelischen Volontariatsvereinigung der Waldenser-Kirche 
angemeldet, die deren Versicherung abdeckt. 


Neben kostenloser Unterkunft und Verpflegung, wird ein monatliches 
Taschengeld bezahlt, das sich z.Zt. auf 180.000 Lire beläuft. Die 
Volontäre/innen kommen für einen recht begrenzten Zeitraum; sie nehmen an 
den verschiedenen Versammlungen mit beratender Stimme teil. Wenn es ihnen 
gelingt, sich rasch in den Geist und den Sinn der Einrichtung einzuleben, 
ebenso wie in das lokale Umfeld, kann ihr Beitrag sehr wertvoll sein. 
Sizilien ist unter verschiedenen Aspekten ein "Grenzgebiet", z.B. in 
Bezug auf das politische, wirtschaftliche, kulturelle Leben, als auch im 
Hinblick auf christliche Zeugnisgabe. Man muß sich vor Augen halten, daß 
in ganz Sizilien kaum mehr als 600 Protestanten leben (Waldenser, 
Methodisten, Baptisten, Lutheraner). Es werden daher Personen gesucht, 
die auf dem Gebiet des Glaubens motiviert sind, bereit sind sich einzu- 
setzen, und auch ein gewisses politisch-kulturelles Interesse 
mitbringen." 


AK KK KKK KK 


ONE REQUEST/OFFER 
for assistance from the Evangelical Youth in Bavaria, FRG 


"Dear Friends, 


At its Assembly in January 1989, the Youth Convention of the Evangelical 
Youth in Bavaria asked its Executive Group to inquire about the situation 
of religiously persecuted people all over the world and to work out 
proposals as to how the Evangelical Youth in Bavaria could help. 


As members of the Christian congregation, we feel solidarity towards 
these people and, as we are in a much better position than they, we also 
feel responsible for them. We want to follow up this responsibility. 


In this, we would like to ask for your support. We would be very grateful 
if you could give us information on this issue and maybe even help us to 
work out concrete proposals for actions. 


With best regards, 
Evangelical Youth of Bavaria" 


Please send your information and possible proposals to the following 
address: 


Evangelische Jugend in Bayern 
Landesjugendkonvent, Leitender Kreis 
Hummelsteiner Weg 100 

Postfach 45 01 31 

D-8500 Nürnberg 

Federal Republic of Germany 
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AN OFFER FOR COOPERATION FROM 


"Ye are a community of students, 
ages 18 - 40, at the University of 
Wisconsin-Madison (a state univer- 

sity). We have a purposebuilt Center 
and two pastors, and we maintain a 
full congregational life, but we 
encourage people to remain in 
contact with their "home" churches. 


Ve are interested in exchanging 
letters and ideas with other groups 
of Christian students at univer- 
sities abroad. Several of us speak 
Norwegian or German, so we would be 
particularly interested in building 
a relationship with students in 
Norway or Germany (East or West) and 
other countries. 


The purpose of these contacts would 
be: 


THE LUTHERAN CAMPUS CENTER 


pam nem mee e e O e E e O E ge E D- n 
ce Se ee eee ee ee PED un Dae a 


325 North Mills Street 
Madison, Wisconsin 
U.S.A. 


a) to exchange friendly greetings 
at Significant times. It is 
always important to know that we 
have brothers and sisters in 
Christ elsewhere. 


b) to explore the similarities and 
differences in our situations, 
our concerns, and our attitudes. 


c) to share information and ideas, 
for example in the area of 
music. 


We see this scheme developing in 
the direction of a close 
relationship with one or two other 
university communities. If it is 
successful we will encourage those 
at other campuses to do the same." 


kK KK KEKE KEK N. 


REACTION FROM A READER: 


ep Alls ee ee ee es ee ee ee ee ee ee a Be 
= = he ae eee md ee eee ee ee eee - 


"Greetings in the name of our Lord and Saviour Jesus Christ. I have decided 
to declare my appreciation and gratitude for the encouragement that I got 


from reading the Newsletter from you. 
gained courage and self-determination 
activities. The Newsletter helped me 


I have been a reader since 1988. I 


to fully participate in our youth 


to review myself in terms of taking 


outreaches and tours to ‘evangelize’ the world. The newsletter widened my 
mind and spirit of oneness as worldy youths and as Lutheran youths. Let us 
join hands and pray continually - I Thes. 5.17" 


Makado Kudakwashe, Zimbabwe 
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NEWS IN BRIEF 


AFRICA GENERAL (lwi) 


WCC Report Focuses on Refugee Children and Malnutrition 


Geneva, Nov. 16 -- The World Council of Churches (WCC) recently issued a 
special report on refugee children and the increased problem of 
malnutrition in African refugee camps. The increase of malnutrition is 
primarily due to the inability of the United Nations High Commissioner 
for Refugees (UNHCR) and the World Food Program to establish a three- 
month buffer stock of food rations, the report says. 


The number of refugees has also increased. In Africa alone, there were 
almost a million new refugees in the past year. Many have no alternative 
but to live in camps where they are dependent on food assistance. 


The report states that not only do refugee children not get enough food, 
but the food they do receive often does not contain the vitamins and 
nutrients they need. Children are of particular concern because "lack of 
various nutrients are particularly damaging to children as their bodies 
are ina formative state." Better planning, more funds, and food aid 
fortified with essential vitamins and minerals are all solutions the WCC 
has put forward to tackle the problem. 


KKK K KK KEK KK 


BRAZIL (lwi) 


Rio de Janeiro, Aug. 3 -- Brazil has 25 million children and young people 
under 18, according to a study published here by the Office of 
Statistics. About 11.5 million children and young people are reported to 
live in "extreme poverty." The study, co-sponsored by UNICEF, shows that 
60.2 percent of all children under one year of age live in accommodation 
with no sanitary facilities whatsoever. 


The proportion of young persons under 18 in the Brazilian population is 
getting gradually smaller. While the under-18s made up 44.7 percent of 
the population in 1981, they now account for 42.6 percent. 


KKRREK KEK KK ER 


ETHIOPIA (lvi) 


A week-long evaluation workshop on Christian education was recently 
conducted at the Mekane Yesus Seminary in Addis Ababa for Bible teachers 
at the Ethiopian Evangelical Church Mekane Yesus (EECMY) elementary, 
junior and secondary schools. 
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The workshop reviewed the activities being undertaken at the schools and 
the teachers’ performance. Subsequent to hearing reports from each 
participants, the workshop developed strategies which would help to 
revitalize and revise Christian education materials in accordance with 
current weekly periods allotted by the ministry of education. 


Twenty-seven teachers attended the workshop, the second of its kind 
within 10 years. All synod and area workers attended the workshop except 
Western Synod, Western Wollega Bethel Synod and Gimira and Gambella 
Presbyteries. The Christian Education Section distributed a Bible study 
guideline with the aim of helping the participants read and study their 
Bibles systematically. The EECMY maintains 46 formal schools and three 
institutions for handicapped which include a school for the deaf, a 
school for the blind and a school for mentally retarded children. 


kKweKe Ke KKK KK SE 


FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY (epd) 


Youth from the whole region of Northern Germany met in Hermannsburg on 
September 9-10 for a "Day of Youth and Mission". The Mission Seminar of 
the Evangelical Lutheran Mission Agency in Lower Saxony (Niedersachsen) 
prepared an extensive program which contained worships, Bible studies, 
and communion services. The young people were housed in tents in a park 
during this weekend. 


KKK Ke KKK KKK 


GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC (lwi) 


BERLIN, GDR, Nov. 9 -- More than 3,000 young people came to a rock 
concert here on October 15 in support of political prisoners and to 
protest violence by state security forces. Fifty rock groups, jazz bands 
and solo singers took part in the "Concert Against Violence" that was 
held in East Berlin’s (Lutheran) Redemption Church. The church was packed 
and the music was relayed by loudspeakers to the crowds outside. 


Akku KK KK‘ K 


ITALY (lwi) 


Rome, Oct. 5 -- The youth population in Africa, Asia, the Pacific and 
Latin America will double between 1975 and the year 2000, predicts the 
United Nations Food and Agricultural Organization (FAO). A 22 percent 
increase, says FAO, will be registered by the youth population in the 
rural areas of the developing world. 


This increase, says the FAO, will occur in spite of increased migration 
to cities. Addressing the needs of young people, the FAO called for a 
number of measures, including improved schooling, increased credit and 
technical assistance for rural farmers, programs on nutrition and the 
environment, and population education emphasizing responsible parenthood. 
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KENYA (lwi) 


Nairobi, Sept. 21 -- Lack of effective youth "apostolate" in the church 
is responsible for driving the youth away from their churches of origin 
to join new religious sects "in search of lacking spiritual fulfillment 
in their (own) churches," says Bishop T.G. Mpundu of Zambia. 


Mpundu challenged churches to develop a spirituality, effective enough to 
respond to the needs and concerns of the African Christians, including 
the young people. "We should not focus our attention on developing a 
spirituality for youth, but on promoting a spirituality with the youth," 
he said. 


Presenting a paper at the recent meeting of the Catholic bishops of the 
Association of Member Episcopal Conferences of Eastern Africa (AMECEA) 
region, held in Kampala, Uganda, Mpundu said "the strange thing is that 
many of the youth seem to find fulfillment in fundamentalist religious 
movements, like those of the Born Again sects." 


Mpundu said that although in many parishes there was a regular annual 
increase in the number of first communicants, many youth abandoned 
practicing their faith at early stages of their lives. 


Ka Kk Ke Ke KR KE KEK 


KENYA (lwi) 


Young people and the environment was the focus of a meeting at the United 
Nations Environment Program headquarters in Nairobi, Kenya, October 9-16. 
The meeting was attended by leaders of the scout movement from various 
parts of the world. 


kKkKkekK KEK KK KK 


POLAND (kipa) 


For the first time the European gathering of youth from Taize will meet 
at the end of the year in Eastern Europe. Thousands of young people will 
meet in Wroclaw, with 700,000 inhabitants the third largest town in 
Poland, from December 28 to January 2. The theme will be "Internal Life 
and Solidarity". It will be the 12th European gathering of Taize. 


KKK K KKK KEKE k 


SOUTH AFRICA (lwi) 


The South African government is set to give the green light for public 
multiracial schools in some parts of the country’s major cities, 
education and culture minister, Piet Chase, has announced. According to a 
report in Africa Press Service, Chase, who deals with teaching for 
whites, told a parent’s delegation that the planned legalizing of 
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multiracial districts in major cities "would probably render possible the 
establishing of multiracial schools for those who desire them." 


The parents were representing the Johannesburg High School for Girls, a 
white secondary school due to close down at the end of the year because 
of a dramatic fall in the number of pupils. Parents and former pupils 
formed a "Save our School Committee" two months ago to stop the closure 
by having the school opened up to all races. The 102-year-old school is 
located in central Johannesburg’s Berea District, an area noted for the 
presence of thousands of black people, despite residential apartheid laws 
designed to keep the cities for the white minority. 


The battle to keep the school open is not an isolated case. The 
demographic decline of South Africa’s white population has meant fewer 
school-age children and a growing number of nonviable schools. The 
school, which can take 750 girls, has only 205 this year and would have 
150 next year. Since 1984, a total of 119 public schools for whites have 
had to close their doors because of the declining school rolls, according 
to Chase. 


Witwatersrand University researcher, Johan Muller, reckons that in the 
Johannesburg region, 43 white schools -- a quarter of the total -- will 
have to close down over the next five years, while the independent South 
African Institute of Race Relations has estimated that even two years 
ago, 154,000 places were vacant in whites-only schools. Ironically, tens 
of thousands of black, Indian and mixed-race pupils-:living in the city 
centers have to go to school every day in the distant townships. 


kKKEKK KKK KK 8. 


SWEDEN (June 1989) 

It is now a year ago since the Swedish Red Cross Youth launched the 
appeal "Youth against child soldiers" to more than 2000 youth 
organizations in the world. 


The objectives of the appeal were the following: 


- to inform as many youth organizations in the world as possible about the 
draft UN Convention on the Rights of the Child 


- to ameliorate the text in the article 20 (now article 38) about children 
in armed conflicts in the draft UN Convention on the Rights of the Child. 


In total a positive response was received from 654 organizations, 337 of 
which claimed that together their membership amounted to a grand total of 


more than 100 million young people. 


KAkKKRE KKK KEK SE 


USA (kipa) 


An international youth gathering, with the theme "A new community in 
Christ", took place on August 23-26 in the Orthodox Theological Seminary of 
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the Holy Cross in Boston. The work of the gathering was done in regional 
working groups. 


KKK KKK KK KEK 


USA 


A prayer from the Student Edition of the ELCA Campus Ministry 
Communications, Volume 6, Issue 5, September 1989: 


Prayer For New Friendships 


God, as I begin a new journey in my life at 
college, I need your help in my new surround- 
ings. Please be with me as I begin making new 
friends at school while struggling with being 
apart from my old ones. Grant me the 
strength, love and patience I need to bea 
good friend to whomever I meet along the way. 
Amen. 


by Jeff Knajdl 
Junior, Midland Lutheran College 
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Well, this was the last issue of the Youth (News)Letter in the 
period between the Seventh and the Eighth LWF Assemblies. After 
the Assembly in Curitiba (January 30 - February 8, 1990) we 
would like to improve this publication - a link between us. For 
this we need your observations, criticism, proposals for 
improvement or simply new ideas on the content and style of this 
magazine. 


Please send them as soon as possible to the following address: 
Lutheran World Federation 
DCC / Youth Desk 
P.O. Box 2100 
CH-1211 Geneva 2 
Switzerland 


THANK YOU! 


